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− Neem voor uw eigen veiligheid in geval van vragen of problemen contact op met een elektriciën. 

− De aansluiting van het apparaat is slechts toegestaan als de elektrische gegevens van het apparaat en de voeding 
overeenkomen. De apparatuurgegevens  bevinden zich op het typeplaatje op het apparaat, of op de verpakking, of 
in deze handleiding. 

− Het apparaat moet beveiligd zijn via een aardlekschakelaar met een vastgestelde lekstroom van maximaal 30 mA. 

− Verlengkabels en stroomverdelers (bijv. stekkerdelen) moeten voor het gebruik buitenshuis geschikt zijn (spatwa-
terbestendig). 

− Stroomkabels mogen geen kleinere doorsnede hebben dan rubberen slangen met de afkorting H05RN-F. Verleng-
kabels moeten voldoen aan DIN VDE 0620. 

− Bescherm de stekkerverbindingen tegen vochtigheid. 

− Trafo met een veiligheidsafstand van tenminste 2 m ten opzichte van het water plaatsen. 

− Gebruik het apparaat uitsluitend op een volgens de voorschriften geïnstalleerde contactdoos. 

Veilig gebruik 

− Gebruik het apparaat niet als er sprake is van defecte elektrische leidingen of een defecte behuizing. 

− Het apparaat niet dragen, optillen aan of trekken met de elektrische leiding.  

− Leg alle leidingen veilig, zodat beschadigingen uitgesloten zijn en niemand erover kan struikelen. 

− Maak de behuizing van het apparaat of onderdelen ervan nooit open, als daar in de gebruiksaanwijzing niet uitdruk-
kelijk naar gevraagd wordt. 

− Gebruik alleen originele reserveonderdelen en accessoires voor het apparaat.  

− Breng nooit technische veranderingen aan het apparaat aan. 

− Laat reparaties uitsluitend verrichten door  OASE -erkende serviceafdelingen. 

− De aansluitsnoeren kunnen niet worden vervangen. Bij een beschadigd snoer moet het apparaat resp. de onderde-
len worden afgevoerd. 

− Gebruik het apparaat uitsluitend met de meegeleverde trafo. 

− Houd de contactdoos en de netsteker droog. 

Belangrijk! Het apparaat is uitgerust met een permanente magneet. Het magnetisch veld kan op pacemakers 
inwerken. 
 

Montage 
Het apparaat kan of onder water (ondergedompeld) of buiten de vijver (droog) geplaatst worden. 

Het apparaat moet in principe onder de waterspiegel zijn geplaatst. 

Het apparaat waterpas en stevig op een vaste ondergrond plaatsen. 

Aansluitingen tot stand brengen. 

Afbeelding (B) 

Aanbeveling voor gebruik van trapsgewijze slangmondstukken en slangmondstukken: 

AquaMax Eco Premium 6000 12 V: 

− Tweede ingang (1): Trapsgewijze slangmondstuk 1 tot 1½ " 

− Pompuitgang (2): Slangmondstuk 1½ " (alternatief trapsgewijze slangmondstuk 1 tot 1½ ") 

AquaMax Eco Premium 12000 12 V: 

− Tweede ingang (1): Trapsgewijze slangmondstuk 1 tot 1½ " 

− Pompuitgang (2): Slangmondstuk 2 " (alternatief trapsgewijze slangmondstuk 1 tot 1½ ") 
 

Slangklem en moer over de slang schuiven. Schuif op het trapsgewijze slangmondstuk of slangmondstuk en beveilig 
met de slangklem. 

Trapsgewijze slangmondstuk resp. slangmondstuk op de tweede ingang (1) resp. pompuitgang (2) steken en de moer 
handvast vastdraaien. 

Apparaat met vijverfilter gebruiken 

Afbeelding (B) 

Pompuitgang (2) met de vijverfilter verbinden. De tweede ingang (1) met schroefdop afsluiten. 

Apparaat met satellietfilter of skimmer en vijverfilter gebruiken 

Afbeelding (C, D) 

De tweede ingang (1) met satellietfilter of skimmer verbinden. Pompuitgang (2) met vijverfilter verbinden. 
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Inlaatregelaar instellen 

Afbeelding (F) 

Vergrendeling (9) losmaken ( in de richting van de inlaatregelaar trekken) en gelijktijdig de inlaatregelaar (5) in de 
gewenste positie (0 tot 4) schuiven. 

− 0: Tweede ingang gesloten. Water wordt nu via de behuizing (filterschelpen) aangezogen. 

− 1 tot 3: Water wordt evenredig via de behuizing (filterschelpen) en de tweede ingang aangezogen. 

− 4: Tweede ingang max. geopend. Water wordt nu via de tweede ingang aangezogen. 

Advies: 

− Bij gebruik met gesloten tweede ingang de inlaatregelaar (5) op 0 zetten. 

− Bij gebruik met satellietfilter of skimmer de inlaatregelaar (5) in het gebied van 1 tot 4 zetten. 

Apparaat droog plaatsen 

Afbeelding (E, F) 

Plaats het apparaat zodanig dat het niet wordt blootgesteld aan rechtstreeks zonlicht (max. 40 ºC). 

Clips (3) openen en bovenschelp van de filter wegnemen. 

Klemmen (4) losmaken en de pomp uit de onderschelp van de filter halen. Zuigadapter (6) en inlaatregelaar (5)  van de 
pomp afhalen. 

Schroeven voor de bevestiging van de beugel (7) verwijderen. Houder uit de onderschelp van de filter halen. 

Rubbervoetjes (8) (bijgesloten in de verpakking) in de daarvoor aanwezige openingen aan de onderkant van de beu-
gel (7) steken. 

Pomp weer in de beugel (7) plaatsen en met de klemmen (4) fixeren. 

Zuig-en persleiding aansluiten. De noodzakelijke montage-accessoires zijn bijgesloten in de verpakking. 
 

Ingebruikneming 
 

 

 

Let op! De pomp mag niet drooglopen. 

Mogelijk gevolg: De pomp raakt defect. 

Veiligheidsmaatregel: Controleer regelmatig het waterniveau. Het apparaat moet in principe onder de wa-
terspiegel zijn geplaatst. 

 

 

 

Let op! De ingebouwde temperatuursensor schakelt de pomp bij overbelasting automatisch uit. Als de motor 
is afgekoeld, wordt de pomp automatisch weer ingeschakeld. Kans op ongevallen! 

 

 

 

Let op! Gevoelige elektrische componenten. 

Mogelijke gevolgen: Het apparaat raakt vernield. 

Veiligheidsmaatregel: Sluit het apparaat niet aan op een dimbare voeding. 
 
 

Zo brengt u de stroomvoorziening tot stand: 

Apparaat inschakelen: Plaats de netsteker van de trafo in de contactdoos. Het apparaat schakelt onmiddellijk aan. 

Apparaat uitschakelen: Trek de netsteker van de trafo uit de contactdoos. 
 

 

 

Aanwijzing: 

Een fabrieksnieuwe pomp bereikt pas na enkele gebruiksuren de maximale pompprestatie. 
 
 

De pomp voert bij het opstarten automatisch een voorgeprogrammeerde, ca. 2 minuten durende zelftest uit (Environ-
mental Function Control (EFC)). Hierbij doorloopt de pomp verschillende toerentallen en  herkent hij, of hij droo-
gloopt c.q. geblokkeerd is, of dat hij ondergedompeld is. Bij drooglopen c.q. blokkeren schakelt de pomp automatisch 
na ca. 90 seconden uit. De pomp probeert regelmatig zelf op te starten. Bij storingen onderbreekt u eerst de stroom-
toevoer en verwijdert u de belemmering, bijvoorbeeld door de pomp met veel water door te spoelen. Vervolgens kunt u 
het apparaat weer in bedrijf nemen. 
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Reiniging en onderhoud 
 

 

 

Let op! Gevaarlijke elektrische spanning! 

Mogelijke gevolgen: de dood of zware verwondingen. 

Veiligheidsmaatregelen: 

− Voordat u in het water grijpt, dient u eerst de stekkers van alle apparaten die zich in het water bevinden uit 
het stopcontact te trekken. 

− Voor werkzaamheden aan het apparaat de stekker uit het stopcontact trekken. 
 

Apparaat reinigen 

Reinig het apparaat indien nodig met kraanwater en een zachte borstel. 

− Gebruik nooit agressieve schoonmaakmiddelen of chemische oplossingen, omdat hierdoor de behuizing bescha-
digd kan raken of de werking negatief kan worden beïnvloed. 

− Bij hardnekkige kalkafzetting kunt u de pomp ook schoonmaken met een azijn- en chloorvrij huishoudschoonmaak-
middel. Maak de pomp daarna grondig schoon met helder water. 

 

Pomp reinigen 

Afbeelding (E, G) 

Slang aan het apparaat verwijderen. Clips (3) openen en bovenschelp van de filter wegnemen. 

Klemmen (4) losmaken en de pomp uit de onderschelp van de filter halen. Zuigadapter (5) en regelaar (6)  van de 
pomp afhalen. 

AquaMax Eco Premium 6000 12 V: 

− Pompbehuizing stevig tegen de klok in draaien ( bajonetsluiting) en wegnemen. 

− Pompbehuizing, O-ring en loopwiel met een borstel en onder schoon water reinigen. 

− Onderdelen op beschadiging controleren en evt. vernieuwen. 

− In omgekeerde volgorde in elkaar zetten. 

AquaMax Eco Premium 12000 12 V: 

− Schroeven verwijderen en pompbehuizing wegnemen. 

− Pompbehuizing, loopwiel en pakking met een borstel en onder schoon water reinigen. 

− Onderdelen op beschadiging controleren en evt. vernieuwen. 

− In omgekeerde volgorde in elkaar zetten. 

Storing 
Storing Oorzaak Remedie 

Het apparaat zuigt niet Geen netspanning 
Rotor blokkeert / systeem loopt droog 

Netspanning controleren 
Reinigen, toevoer controleren 

Te weinig waterdebiet Filterkorf/satellietfilter verontreinigd 
Slang verstopt 
Slang geknikt 
Te veel verlies in de slangen 

Reinigen 
Reinigen, eventueel vervangen 
Slang controleren, eventueel vervangen 
Slang inkorten tot de benodigde minimumlengte 

Het apparaat schakelt na korte tijd uit Filterkorf verstopt 
Systeem loopt droog 

Reinigen 
Toevoer controleren 

 
 

Afvoer van het afgedankte apparaat 
 

 

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval afvoeren! Maak gebruik van het hiervoor bestemde recyclesy-
steem. Maak het apparaat eerst door het afsnijden van de kabels onbruikbaar. 

 

Opslag en overwintering 

Het apparaat is vorstvast tot minus 20 °C. Indien u het apparaat buiten de vijver opslaat, maak dan het apparaat 
grondig schoon met behulp van een zachte borstel en water, controleer het apparaat op beschadiging en bewaar hem 
ondergedompeld of met water gevuld. Dompel de netsteker niet in water onder! 

Reparatie 
Een beschadigde behuizing kan niet worden gerepareerd en mag niet verder worden gebruikt. Voer het apparaat 
volgens de geldende voorschriften af. 

Slijtende onderdelen 
De rotor is een onderdeel dat aan slijtage blootstaat en valt niet onder de garantie. 
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